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Chapter 31

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

דִּ֭בְרֵי1
речи
H1697

לְמוּאֵל֣
Лемуила
H3927

מֶלֶ֑ךְ
краља
H4428

א שָּׂ֗ מַ֝
пророцханство

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
којим

תּוּ יִסְּרַ֥
га–је–поучила
H3256

אִמּֽוֹ׃
мајка–његова
H0517

Reči cara Lemuila; sabrane reči, kojima ga je učila mati njegova.

מַה־2
шта
H4100

בְּ֭רִי
сине–мој
H1248

ה־ וּמַֽ
и–шта
H4100

בַּר־
сине
H1248

בִּטְנִי֑
утробе–моје
H0990

וּמֶ֝ה
и–шта
H4100

בַּר־
сине
H1248

י׃ נְדָרָֽ
завета–мојих
H5088

Šta, sine moj, šta, sine utrobe moje, i šta, sine zaveta mojih?

אַל־3
не
H0408

ן תִּתֵּ֣
даји
H5414

ים לַנָּשִׁ֣
женама
H0802

חֵילֶךָ֑
снагу–своју
H2428

יךָ וּדְ֝רָכֶ֗
и–путеве–своје
H1870

מְח֥וֹת לַֽ
онима–који–уништавају

ין׃ מְלָכִֽ
краљеве
H4428

Ne daj krepost svoju ženama, ni puteve svoje onima što satiru careve.

אַ֤ל4
не–приличи
H0408

ים  מְלָכִ֨ ׀לַֽ
краљевима
H4428

ל מוֹאֵ֗ לְֽ
Лемуле
H3927

אַל֣
не–приличи
H0408

מְלָכִ֣ים לַֽ
краљевима
H4428

שְׁתוֹ־
да–пију
H8354

יָיִ֑ן
вино
H3196

ים וּלְ֝רוֹזְנִ֗
ни–властодршцима
H7336

]או[
—

)אֵי֣(
где–је
H0335

ר׃ שֵׁכָֽ
опојно–пиће
H7941

Nije za careve, Lemuilo, nije za careve da piju vino, ni za knezove da piju silovito piće,

פֶּן־5
да–не–би
H6435

יִשְׁ֭תֶּה
пио
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
и–заборавио
H7911

ק מְחֻקָּ֑
законе
H2710

י֝שַׁנֶּה וִֽ
и–изопацио

ין דִּ֣
правду
H1779

כָּל־
свих
H3605

בְּנֵי־
синова

נִי׃ עֹֽ
понижених
H6040

Da ne bi pijući zaboravio uredbe, i izmenio pravicu kome nevoljniku.

תְּנוּ־6
дајте
H5414

שֵׁכָר֣
опојно–пиће
H7941

לְאוֹבֵד֑
пропадлом
H0006

וְיַ֝יִן
и–вино
H3196

לְמָרֵ֣י
огорченима
H4751

נָֽפֶשׁ׃
у–души
H5315

Podajte silovito piće onome koji hoće da propadne, i vino onima koji su tužnog srca;

יִשְׁ֭תֶּה7
нека–пије
H8354

ח וְיִשְׁכַּ֣
и–заборави
H7911

רִישׁ֑וֹ
сиромаштво–своје

וַעֲ֝מָל֗וֹ
и–муку–своју
H5999

א ֹ֣ ל
нека–не
H3808

יִזְכָּר־
сећа–се
H2142

עֽוֹד׃
више
H5750

Neka se napije i zaboravi svoje siromaštvo, i da se više ne seća svoje muke.

פְּתַח־8
отварај

יךָ פִּ֥
уста–своја
H6310

ם לְאִלֵּ֑
за–немог
H0483

אֶל־
за
H0413

ין דִּ֝֗
правду
H1779

כָּל־
свих
H3605

בְּנֵי֥
синова

חֲלֽוֹף׃
напусхтених
H2475

Otvaraj usta svoja za nemoga, za stvar svih namenjenih smrti.

פְּתַח־9
отварај

יךָ פִּ֥
уста–своја
H6310

שְׁפָט־
суди
H8199

צֶדֶ֑ק
праведно
H6664

ין וְדִ֝֗
и–брани–право
H1777

עָנִ֥י
сиромашног
H6041

וְאֶבְיֽוֹן׃
и–убогог
H0034

פ
—
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Otvaraj usta svoja, sudi pravo, daj pravicu nevoljnome i ubogome.

שֶׁת־10 אֵֽ
жену
H0802

חַ֭יִל
врсну
H2428

י מִ֣
ко
H4310

יִמְצָא֑
ће–наћи
H4672

ק וְרָחֹ֖
и–далеко
H7350

מִפְּנִינִי֣ם
од–бисера
H6443

הּ׃ מִכְרָֽ
цена–је–њена
H4377

Ko će naći vrsnu ženu? Jer vredi više nego biser.

טַח11 בָּ֣
поуздало–се
H0982

בָּ֭הּ
у–њу

לֵב֣
срце

בַּעְלָהּ֑
мужа–њеног
H1167

ל וְשָׁ֝לָ֗
и–плена
H7998

א ֹ֣ ל
не
H3808

ר׃ יֶחְסָֽ
ће–му–недостајати
H2637

Oslanja se na nju srce muža njenog, i dobitka neće nedostajati.

גְּמָלַתְ֣הו12ּ
чини–му
H1580

ט֣וֹב
добро

וְלאֹ־
а–не
H3808

רָ֑ע
зло

ל כֹּ֝֗
свих
H3605

יְמֵי֣
дана
H3117

יה׃   חַיֶּֽ
живота–свог

Čini mu dobro, a ne zlo, svega veka svog.

דָּ֭רְשָׁה13
тражи
H1875

צֶמֶ֣ר
вуну
H6785

ים וּפִשְׁתִּ֑
и–лан
H6593

עַשׂ וַתַּ֝֗
и–ради

בְּחֵפֶ֣ץ
са–радошћу
H2656

יהָ׃ כַּפֶּֽ
рукама–својим
H3709

Traži vune i lana, i radi po volji rukama svojim.

הָ֭יְתָה14
она–је
H1961

כָּאֳנִיּ֣וֹת
као–лађе
H0591

סוֹחֵר֑
трговачке
H5503

ק מֶּרְחָ֗ מִ֝
издалека
H4801

יא תָּבִ֥
доноси
H0935

הּ׃ לַחְמָֽ
хлеб–свој
H3899

Ona je kao lađa trgovačka, iz daleka donosi hranu svoju.

קָם 15 ׀וַתָּ֤
и–устаје

בְּע֬וֹד
још–док–је
H5750

יְלָה לַ֗
ноћ
H3915

ן וַתִּתֵּ֣
и–даје
H5414

טֶרֶ֣ף
храну
H2964

לְבֵיתָ֑הּ
дому–свом

ק וְחֹ֝֗
и–оброк
H2706

יהָ׃ לְנַעֲרֹתֶֽ
слушкињама–својим
H5291

Ustaje dok je još noć, daje hranu čeljadi svojoj i posao devojkama svojim.

זָמְמָה16֣
посматра
H2161

שָׂדֶ֭ה
њиву

וַתִּקָּחֵה֑וּ
и–купи–је
H3947

י מִפְּרִ֥
од–плода
H6529

יהָ פֶּ֗ כַ֝
руку–својих
H3709

]נטע[
—
H5193

)נָטְ֣עָה(
засади
H5193

רֶם׃ כָּֽ
виноград
H3754

Misli o njivi, i uzme je, od rada ruku svojih sadi vinograd.

גְרָ֣ה17 חָֽ
опаше
H2296

בְע֣וֹז
снагом
H5797

מָתְנֶי֑הָ
бокове–своје
H4975

ץ וַתְּ֝אַמֵּ֗
и–ојача
H0553

יהָ׃ זְרֹעוֹתֶֽ
мишице–своје
H2220

Opasuje snagom bedra svoja i krepi mišice svoje.

טָעֲ֭מָה18
осетила–је
H2938

כִּי־
да–је

ט֣וֹב
добра

סַחְרָ֑הּ
трговина–њена
H5504

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ה יִכְבֶּ֖
гаси–се
H3518

]בליל[
—
H3915

יְלָה( )בַלַּ֣
ноћу
H3915

הּ׃ נֵרָֽ
светиљка–њена

Vidi kako joj je dobra radnja, ne gasi joj se noću žižak.

יָדֶ֭יה19ָ
руке–своје
H3027

שִׁלְּחָה֣
пружа
H7971

בַכִּישׁ֑וֹר
ка–преслıци
H3601

יהָ וְכַ֝פֶּ֗
и–дланови–њени
H3709

מְכוּ תָּ֣
држе
H8551

לֶךְ׃ פָֽ
вретено
H6418

Rukama svojim maša se preslice, i prstima svojim drži vreteno.
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כַּ֭פָּה20ּ
длан–свој
H3709

ה פָּרְשָׂ֣
отвара
H6566

לֶעָנִי֑
за–сиромаха
H6041

יהָ וְיָ֝דֶ֗
и–руке–своје
H3027

שִׁלְּחָ֥ה
пружа
H7971

אֶבְיֽוֹן׃ לָֽ
ка–убогом
H0034

Ruku svoju otvara siromahu, i pruža ruke ubogome.

לאֹ־21
не
H3808

תִירָ֣א
боји–се
H3372

לְבֵיתָ֣הּ
за–дом–свој

לֶג מִשָּׁ֑
од–снега
H7950

י כִּ֥
јер

כָל־
сав
H3605

הּ יתָ֗ בֵּ֝
дом–њен

לָבֻ֥שׁ
одевен–је
H3847

ים׃ שָׁנִֽ
у–гримиз
H8144

Ne boji se snega za svoju čeljad, jer sva čeljad njena ima po dvoje haljine.

ים22 מַרְבַדִּ֥
покриваче
H4765

שְׂתָה־ עָֽ
прави

הּ לָּ֑
себи

שׁ שֵׁ֖
лан

וְאַרְגָּמָן֣
и–пурпур
H0713

ׁהּ׃ לְבוּשָֽ
одећа–је–њена
H3830

Pokrivače sama sebi gradi, tanko platno i skerlet odelo joj je

נוֹדָ֣ע23
познат–је
H3045

ים בַּשְּׁעָרִ֣
на–капијама
H8179

בַּעְלָהּ֑
муж–њен
H1167

שִׁבְתּ֗וֹ בְּ֝
кад–седи
H3427

עִם־
са

זִקְנֵי־
старешинама
H2205

רֶץ׃ אָֽ
земље
H0776

Zna se muž njen na vratima kad sedi sa starešinama zemaljskim.

ין24 סָדִ֣
платно
H5466

עָשְׂ֭תָה
прави

ר וַתִּמְכֹּ֑
и–продаје
H4376

וַחֲ֝ג֗וֹר
и–појасе
H2289

נָתְנָה֥
даје
H5414

י׃ כְּנַעֲנִֽ לַֽ
трговцима

Košulje gradi i prodaje, i pojase daje trgovcu.

עֹז־25
снага
H5797

ר וְהָדָ֥
и–достојанство
H1926

הּ לְבוּשָׁ֑
одећа–је–њена
H3830

ק וַתִּ֝שְׂחַ֗
и–смеје–се
H7832

לְי֣וֹם
дану
H3117

אַחֲרֽוֹן׃
последњем
H0314

Odelo joj je krepost i lepota, i osmeva se na vreme koje ide.

פִּ֭יה26ָ
уста–своја
H6310

פָּתְחָה֣
отвара

בְחָכְמָה֑
у–мудрости
H2451

וְתֽוֹרַת־
и–закон
H8451

סֶד חֶ֝֗
милости

עַל־
на

לְשׁוֹנָֽהּ׃
језику–је–њеном
H3956

Usta svoja otvara mudro i na jeziku joj je nauka blaga.

צ֭וֹפִיָּה27
надгледа
H6822

הֲלִיכ֣וֹת
послове
H1979

בֵּיתָ֑הּ
дома–свог

וְלֶ֥חֶם
и–хлеб
H3899

צְל֗וּת עַ֝
лењости
H6104

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
једе
H0398

Pazi na vladanje čeljadi svoje, i hleba u lenjosti ne jede.

מו28ּ קָ֣
устају

בָ֭נֶיהָ
деца–њена

יְאַשְּׁר֑וּהָ וַֽ
и–блаженом–је–зову
H0833

הּ עְלָ֗ בַּ֝
муж–њен
H1167

לְלָהּ׃     יְהַֽ וַֽ
и–хвали–је

Sinovi njeni podižu se i blagosiljaju je; muž njen takođe hvali je;

רַבּ֣וֹת29
многе

בָּ֭נוֹת
кћери
H1323

עָשׂ֣וּ
учиниле–су

חָיִ֑ל
врсно
H2428

תְּ וְאַ֝֗
али–ти

ית עָלִ֥
надмашила–си
H5927

עַל־
—

נָה׃ כֻּלָּֽ
све–њих
H3605

Mnoge su žene bile vrsne, ali ti ih nadvišuješ sve.

קֶר30 שֶׁ֣
лажан–је
H8267

הַ֭חֵן
шарм
H2580

וְהֶבֶ֣ל
и–ташта–је
H1892

הַיֹּ֑פִי
лепота
H3308

ה אִשָּׁ֥
жена
H0802

יִרְאַת־
која–се–боји
H3373

יְה֝וָ֗ה
Господа
H3068

יא הִ֣
она
H1931

ל׃ תִתְהַלָּֽ
биће–хваљена

https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/8144.htm
https://biblehub.com/hebrew/4765.htm
https://biblehub.com/hebrew/713.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5466.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2289.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/7832.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/1979.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/3308.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


Ljupkost je prevarna i lepota tašta; žena koja se boji Gospoda, ona zaslužuje pohvalu.

תְּנוּ־31
дајте
H5414

לָהּ֭
јој

י מִפְּרִ֣
од–плода
H6529

יָדֶ֑יהָ
руку–њених
H3027

יהַלְל֖וּהָ וִֽ
и–нека–је–хвале

ים בַשְּׁעָרִ֣
на–капијама
H8179

ׂיהָ׃ מַעֲשֶֽ
дела–њена
H4639

Podajte joj od ploda ruku njenih, i neka je hvale na vratima dela njena.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm

